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Le illustrazioni sono fornite solo a scopo informativo. 
Non riflettono necessariamente le specifiche e i dettagli esatti di un modello specifico.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche senza preavviso.
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COMPLIMENTI PER AVER SCELTO COLOQUICK!
Per un utilizzo sicuro e ottimale, leggete attentamente questo manuale prima del primo 
utilizzo.

L'idea alla base di ColoQuick è semplice: con poche piccole modifiche al modo in cui gestite il 
colostro, potete garantire a ogni vitello la massima quantità di anticorpi, essenziali per allevare 
animali sani e ad alte prestazioni.

COSA FA LA DIFFERENZA:

	· Test e selezione di colostro di alta qualità
	· Somministrazione del colostro appena possibile dopo la nascita
	· Rigorosa igiene durante la manipolazione delle attrezzature

Con ColoQuick, i vitelli acquisiscono un sistema immunitario più forte e offrono risultati migliori a 
lungo termine, grazie a un sistema rapido e facile da usare.

Accogliamo con piacere i vostri commenti, le idee e i suggerimenti, perché ci impegniamo a 
rendere ColoQuick la soluzione migliore per la gestione del colostro. Ci auguriamo che il vostro 
sistema ColoQuick vi soddisfi!

Brian Pedersen, CEO

ColoQuick
info@coloquick.com
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1x	 ColoQuick Prime (macchina per scongelamento)

	 Per ulteriori informazioni, consultare le istruzioni di montaggio 		
	 (foglio separato).

1x	 Stazione di riempimento

	 Per ulteriori informazioni, consultare le istruzioni di montaggio 		
	 (foglio separato).

8x	 Cartucce
8x	 Lastre di scrittura
4x	 Blocchi per cartucce

	 Per ulteriori informazioni, consultare le istruzioni di montaggio 		
	 (foglio separato).

1x	 Tettarella + sonda esofagea
1x	 Tubo + raccordo per tubo

	 Per ulteriori informazioni, consultare le istruzioni di montaggio 		
	 (foglio separato).

1x	 Rifrattometro ottico analogico

1x	 Zaino per il trasporto

35x	 Sacche di colostro

ELENCO DEI COMPONENTI – CONTENUTO DELLA FORNITURA



!
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1. POSIZIONAMENTO

	· Posizionare l'apparecchio su una superficie solida e piana.
	· Collocare la macchina in un locale al riparo dal gelo (5-40 °C). 
	· Posizionare vicino a uno scarico.

2. COLLEGAMENTI IDRAULICI

	· Riempire il serbatoio dell’acqua fino al bordo inferiore  
delle barre trasversali del porta-cartucce.

	· Volume: circa 95 litri d'acqua.
	· La temperatura dell'acqua non deve superare i 40 °C.

3. COLLEGAMENTI ELETTRICI 

	· Verificare che i dati sulla targhetta corrispondano a quelli dell'impianto elet-
trico.

	· Utilizzare sempre un impianto elettrico installato correttamente e a norma di 
legge.

	· Verificare che la macchina sia collegata a terra.
	· Non utilizzare mai prese multiple o prolunghe > Pericolo di incendio.
	· Verificare che i collegamenti elettrici siano corretti.

4. INTERRUTTORE PRINCIPALE 

	· Fissare la manopola all'interruttore principale utilizzando un cacciavite.

5. AVVIAMENTO DELLA VASCA DELL'ACQUA COLOQUICK

	· Riempire la macchina con acqua fino al livello di troppo pieno (max 40 °C).
	· Portare l'interruttore principale dalla posizione OFF alla posizione ON.  

La macchina deve rimanere sempre accesa.
	· L'acqua si riscalderà automaticamente.  

Il tempo di riscaldamento dipende dalla temperatura iniziale.
	· Importante: Verificare sempre che la vasca dell'acqua sia piena ogni volta 

che la macchina viene accesa. Se la macchina funziona senza acqua, la 
resistenza subirà danni.

INSTALLAZIONE

	· La macchina pesa 50 kg e deve essere maneggiata con cautela.
	· Disimballare completamente la macchina e rimuovere tutto l'imballaggio prima dell'avvio.
	· Gli allacciamenti elettrici e idraulici devono essere realizzati da un tecnico autorizzato

AVVERTENZA:

Non accendere mai 
l'apparecchio se 

non c'è acqua nella 
vasca.

!
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ATTENZIONE – QUATTRO FATTORI IMPORTANTI
Questi quattro fattori cruciali determinano l'efficacia con cui il vitello assorbe gli anticorpi dal colostro, 
influenzando direttamente la futura produzione di latte.

QUALITÀ

La qualità del colostro 
varia notevolmente 

da una vacca all'altra, 
rendendo incoerente 

l'alimentazione diretta 
e causando una perdita 
di potenziale per l'intera 

mandria.

TEMPO

La capacità del vitello 
di assorbire anticorpi 

diminuisce rapidamente 
dopo la nascita, 

quindi l'alimentazione 
immediata è 

fondamentale 
per massimizzare 

l'assorbimento.

BATTERI

La contaminazione 
batterica riduce 

l'assorbimento degli 
anticorpi degradando 

o legandosi alle 
immunoglobuline 

presenti nel colostro.

TEMPERATURA

Una temperatura di 
alimentazione errata 
può danneggiare gli 

anticorpi e influire 
negativamente sia 
sull'assorbimento 

che sul benessere del 
vitello.

PULIZIA – GARANTIRE UNA BUONA IGIENE

STAZIONE DI RIEMPIMENTO

	· Risciacquare con acqua fredda, quindi lavare con acqua tiepida e detergente (50 °C) oppure in lavasto-
viglie (max 65 °C).

	· Sostituire il tubo quando è usurato.

SONDA DI ALIMENTAZIONE / TETTARELLA / TUBO

	· Risciacquare con acqua fredda, quindi lavare con acqua tiepida (50 °C), dopodiché risciacquare con 
acqua calda (80 °C).

	· Se necessario, conservare in congelatore per evitare la proliferazione batterica.
	· Sostituire i tubi quando sono usurati.

MACCHINA PER SCONGELAMENTO

	· Spegnere, scollegare dalla presa e scaricare l'acqua.
	· Lavare con acqua tiepida (50 °C) e un detergente non abrasivo e senza candeggina.
	· Prima di riempire nuovamente il serbatoio, eliminare l'acqua di pulizia.
	· Riempire con acqua pulita (temperatura massima 40 °C).



7

OPERAZIONI INIZIALI – COSTRUIRE LA SCORTA DI COLOSTRO
Iniziare riempiendo il congelatore con colostro senza considerare la qualità, in modo da creare una riserva 
prima di iniziare a classificare in base alla qualità. Non utilizzare la macchina per scongelamento fino a 
quando si raggiunge il numero minimo di cartucce indicato di seguito.

MUNGITURA

	· Mungere la vacca appena possibile dopo il parto.
	· Garantire un'igiene rigorosa! Pulire bene i capezzoli, utilizzare attrezzature per la mungitura pulite e 

guanti monouso puliti.
	· Utilizzare 4 litri per la sacca del colostro.

MISURAZIONE DELLA QUALITÀ

	· Prima di riempire la sacca del colostro, utilizzare il rifrattometro per verificare il valore BRIX. Questo valo-
re stima il livello di anticorpi nel colostro. Un valore BRIX più alto corrisponde a una maggiore concentra-
zione di anticorpi.

	· Annotare il numero della vacca, la data e la qualità BRIX nel registro del colostro.

VERSARE IL COLOSTRO IN UNA SACCA

	· Inserire una sacca del colostro nella cartuccia e posizionarla nella stazione di riempimento.
	· Versare utilizzando il tappo: per le razze di taglia grande si consigliano 4 litri.
	· Quindi rimuovere il tappo in modo che il colostro passi alla sacca.
	· Una volta piena, premere la cartuccia per eliminare l'aria in eccesso.
	· Chiudere bene il coperchio e annotare il numero della vacca, la data e il valore BRIX nella targhetta.

METTERE LA CARTUCCIA NEL CONGELATORE

	· Mettere le cartucce nel congelatore appena possibile e congelarle in posizione orizzontale a −14 °C. 
Temperature inferiori determineranno tempi di scongelamento più lunghi.

	· Classificare per qualità, collocando le sacche con qualità migliore più in alto.
	· Il colostro si può conservare in congelatore fino a un anno.

Una volta raggiunta la scorta minima si è pronti per iniziare a utilizzare la macchina per scongelamento.

SCORTA MINIMA CONSIGLIATA DI 
CARTUCCE NEL CONGELATORE:

	Fino a 100 vacche:	 8 cartucce
Fino a 200 vacche:	 10 cartucce
Fino a 500 vacche:	 15 cartucce
Oltre 1.000 vacche:	 20 cartucce

i
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1  SCONGELARE IL COLOSTRO ENTRO 20 MINUTI

1.	 Liberare le vie respiratorie del vitello.
2.	 Prelevare il colostro dal congelatore (il ripiano superiore contiene quello di qualità migliore 

per le manze).
3.	 Posizionare la busta del colostro nella sua cartuccia all'interno della vasca dell'acqua calda, 

assicurandosi che sia completamente immersa.
4.	 Avviare il programma di scongelamento e attendere il segnale luminoso e acustico (circa 20 minuti). 

MODALITÀ OPERATIVA – NASCITA DI UN VITELLO
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2  NUTRIRE IL VITELLO APPENA NATO

1.	 Conservare gli strumenti di alimentazione nel congelatore tra un utilizzo e l'altro per 
evitare la proliferazione batterica.

2.	 Prima dell'uso, sciacquare il tubo del latte e la tettarella o la sonda di alimentazione con acqua fredda.
3.	 Rimuovere la cartuccia dalla macchina per scongelamento, posizionarla in verticale e svitare il coperchio.
4.	 Controllare la temperatura del colostro: deve essere il più possibile vicina alla temperatura corporea del 

vitello, mai superiore.
5.	 Collegare il tubo del latte e il set di supporto alla sacca del colostro.
6.	 Annotare nel registro del colostro.

SE SI UTILIZZA UNA TETTARELLA

	· Durante l'alimentazione, tenere tranquillo il vitello.
	· Reggere la tettarella in modo che il collo del vitello 

sia dritto.
	· Pulire tutto dopo l'uso.

SE SI UTILIZZA UNA SONDA DI ALIMENTAZIONE

	· Il vitello deve stare in piedi.
	· Stimolare il riflesso di suzione, quindi inserire len-

tamente il tubo lungo il lato sinistro del collo.
	· Avviare il flusso solo quando il tubo è in posizione.
	· Interrompere il flusso prima di rimuovere il tubo.

3  MUNGERE LA VACCA APPENA PARTORITA

1.	 Mungere la vacca appena possibile dopo il parto.
2.	 Utilizzare guanti monouso e garantire un'igiene rigorosa.
3.	 Pulire accuratamente mammelle e capezzoli prima della mungitura.
4.	 Evitare la contaminazione fecale del colostro.
5.	 Controllare il BRIX con il rifrattometro.
6.	 Congelare appena possibile.

4  ANALIZZARE E CONSERVARE IL COLOSTRO
Se si hanno meno cartucce di quelle necessarie, conservare tutto il colostro, 
indipendentemente dalla qualità. Se ne hanno di più, sostituire quello di qualità inferiore 
con quello di qualità superiore, a meno che ci sia spazio per entrambe le qualità.

COME UTILIZZARE IL RIFRATTOMETRO

1.	 Versare alcune gocce di colostro sul vetro del rifrattometro. 
2.	 Chiudere e orientare verso una fonte di luce per leggere il valore BRIX. Un valore BRIX più alto corrisponde 

a una maggiore quantità di anticorpi, quindi a una qualità migliore.

COME UTILIZZARE LA STAZIONE DI RIEMPIMENTO

1.	 Aprire la cartuccia e installare una sacca del colostro sulle punte, fissare il collare e richiudere.
2.	 Inserire la cartuccia nella stazione di riempimento e usare il tappo quando si versa (si consigliano 4 litri per 

le razze di taglia grande).
3.	 Togliere il tappo in modo che il colostro defluisca nella sacca.
4.	 Eliminare l'aria in eccesso premendo delicatamente la cartuccia, fissare bene il coperchio e congelare in 

posizione orizzontale.
5.	 Etichettare con il numero della vacca, la data e il valore di BRIX.
6.	 Conservare il colostro di qualità migliore nel ripiano superiore del congelatore.
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DATI TECNICI



193.00 mm

111.00 m
m

This area for display must be 
transparent (15x60 mm)

11

DATI TECNICI – GLI INDICATORI

INDICAZIONI SULLA SCHERMATA DI RISCALDAMENTO, 
AVVIO E FUNZIONAMENTO
Il numero nell'angolo in basso a destra indica la temperatura 
attuale dell'acqua.

Il puntino nell'angolo in alto a destra verrà visualizzato ogni 
volta che la cartuccia avrà completato una rotazione.

I tre punti nell'angolo in basso a destra indicano che le tre fasi 
della resistenza sono tutte attive. 

PANNELLO DI CONTROLLO

Utilizzato per navigare (NAVIGATE) nei menu e nelle impostazioni.

Utilizzato come pulsante di avvio (START) e OK.

Sul display verrà visualizzata un'icona di "riscaldamento" fino a 
quando l'acqua raggiunge la temperatura desiderata.

Per uno scongelamento ottimale, l'acqua deve avere una 
temperatura di 40-42 °C. 

Quando l'acqua raggiunge la temperatura desiderata, 
sul display appare una freccia al posto dell'icona di 
"riscaldamento". 

Questo indica che si può avviare il programma con le 
impostazioni desiderate.

Sul display, a sinistra, sono visualizzati il tempo e la 
temperatura preimpostati. Queste impostazioni standard si 
possono modificare nelle impostazioni avanzate.
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DATI TECNICI – UTILIZZO

IMPOSTAZIONI RAPIDE 
Quando la macchina si sta riscaldando o è pronta per 
l'avvio, utilizzare le frecce su e giù per regolare il tempo e la 
temperatura. 

Premere la freccia verso l'alto per impostare il tempo di 
funzionamento; usare le stesse frecce per regolare i minuti nelle 
impostazioni.

Premere la freccia verso il basso per impostare la temperatura; 
usare le stesse frecce per regolazioni più precise nelle 
impostazioni.

Nota: Le impostazioni tornano ai valori predefiniti standard al 
termine del programma.

Il programma di scongelamento si può interrompere in qualsiasi 
momento premendo il pulsante START/OK.
 
Se il programma viene interrotto prima dello scadere del 
tempo, il motore raggiungerà prima la posizione di riposo e sul 
display verrà quindi visualizzata l'icona del segno di spunta per 
confermare che l'interruzione è stata completata.

Quando la freccia appare sul display e la temperatura e il 
tempo sono stati impostati, premere START/OK per avviare il 
programma di scongelamento.

A sinistra vengono visualizzati il tempo e la temperatura 
selezionati, mentre a destra sono mostrati il tempo e la 
temperatura attuali. La resistenza e gli indicatori di rotazione 
sono ancora visibili.

Al termine del programma, sul display viene visualizzata 
l'icona con il segno di spunta e la macchina emette un segnale 
acustico per indicare che il programma è completato.
 
Se il coperchio viene aperto entro 10 minuti, sul display 
comparirà un'icona a forma di pollice in su.
 
Dopo 10 minuti apparirà un'icona con il pollice verso il basso, 
indicando che il colostro è stato riscaldato più a lungo del 
previsto.
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DATI TECNICI – UTILIZZO

IMPOSTAZIONI AVANZATE
Premere contemporaneamente entrambi i pulsanti freccia per 
accedere al menu delle impostazioni avanzate. Utilizzare le 
frecce per navigare e "START/OK" per confermare la selezione.

Sono disponibili le seguenti impostazioni:
Temperatura standard: consente di impostare la temperatura 
predefinita per il programma di scongelamento
 
Tempo di funzionamento standard: consente di impostare la 
durata predefinita per il programma di scongelamento
 
Unità di temperatura: consente di passare dai gradi Celsius ai 
Fahrenheit e viceversa

Informazioni Wi-Fi: consente di visualizzare l'indirizzo MAC, 
il numero di serie, la potenza del segnale e lo stato della 
connessione al cloud

MODALITÀ DI RISCALDAMENTO TEMPORIZZATO
Questa impostazione consente di passare alla modalità a basso 
consumo energetico durante i periodi di inutilizzo. La macchina 
smetterà di scaldare l'acqua, riducendo il consumo energetico.
 
Tenere premuto il pulsante START/OK per accedere alle 
impostazioni di riscaldamento temporizzato.
 
Utilizzare le frecce per selezionare il numero di giorni in cui la 
macchina non sarà in uso.
 
Premere START/OK per confermare e attivare la modalità di 
riscaldamento temporizzato. 

Per riprendere il funzionamento prima dello scadere del tempo 
impostato, premere START/OK due volte: il riscaldamento 
ritardato verrà annullato e l'acqua inizierà a scaldarsi.

AVVERTENZA:

Verificare che la vasca 
dell'acqua sia piena prima 

che il riscaldamento 
riprenda. Se la macchina 
funziona senza acqua, la 
resistenza subirà danni.

!

IN CASO DI MALFUNZIONAMENTO, RUMORI ANOMALI O PERDITE 

Contattare il servizio di assistenza di ColoQuick per ricevere assistenza.

!



Prime_XXXXXX
prime.local

   Verifica della connessione...

Configurazione Wi-Fi

Informazioni sulla macchina
Prime

Numero di serie

Impostazioni della rete Wi-Fi
Connettersi a una rete wireless

STATO

Connetti

Salva

--

RETE

--

>

Password di rete

Scansiona STATO RETE

Connesso (-45 dBm) SSID: yourWifiName
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DATI TECNICI – CONFIGURAZIONE WI-FI

Nota: Il caricamento della pagina 
potrebbe richiedere un certo tempo.

Indica se è stata stabilita una connessione 
con la macchina.

La macchina emette un segnale acustico 
quando salva il numero di serie o si connette 
alla rete Wi-Fi.

Se è necessaria assistenza per la 
connessione al Wi-Fi, contattare il servizio di 
assistenza di ColoQuick.

La ColoQuick Prime è dotata di un hotspot Wi-Fi integrato utilizzato per la configurazione iniziale. 
Seguire questa procedura per connettere la macchina alla rete Wi-Fi del proprio allevamento.

4. VERIFICARE LA CONNESSIONE AL CLOUD SULLA MACCHINA
Direttamente sulla macchina, premere contemporaneamente 
entrambi i pulsanti freccia per accedere al menu delle impostazioni 
avanzate. Navigare fino alle informazioni sulla rete Wi-Fi e premere 
START/OK per confermare. Verificare che lo stato della connessione 
al cloud sia indicato come "OK" e che il numero di serie (SN) sia 
corretto.

Inserire il numero di serie (SN) a 8 cifre 
riportato sulla targhetta sul retro della 
macchina, quindi premere Save.

Per connettere la macchina alla rete Wi-Fi, 
fare clic su Scan e selezionare la rete nel 
menu a tendina. Inserire la password della 
rete Wi-Fi dell'allevamento e premere 
Connect.
UNA VOLTA STABILITA LA CONNESSIONE, 
SULLO SCHERMO VERRÀ INDICATO:

1. CONNETTERSI ALL’HOTSPOT DELLA MACCHINA: 2. APRIRE IL BROWSER E DIGITARE:

3. CONNETTERE LA MACCHINA ALLA 
RETE WI-FI
Connettendo il ColoQuick Prime alla rete 
Wi-Fi dell'allevamento è possibile monitorare 
la macchina da remoto ed eseguire gli 
aggiornamenti automatici del software.

Password predefinita: 12345678
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Programma terminato 
da meno di 10 minuti

Programma terminato 
da più di 10 minuti

Programma 
completato

Riscaldamento 
temporizzato

Impostazioni della rete 
Wi-Fi

Azione completata

Impostazioni della 
temperatura

Impostazioni del tempo

Impostazioni delle unità

Riscaldamento

Ricerca del punto di 
riposo

Risparmio energetico 
dopo 30 minuti

DATI TECNICI – GUIDA ALLE ICONE
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SIMBOLO PROBLEMA SOLUZIONE

Il coperchio è aperto. 1.	 Verificare che il coperchio sia chiuso corretta-
mente sulle cerniere.

2.	 Provare ad aprire e richiudere il coperchio.
3.	 Se il coperchio è chiuso, contattare il servizio di 

assistenza di ColoQuick. 

Nella vasca dell'acqua non c'è 
acqua.

Nella vasca dell'acqua non c'è 
abbastanza acqua. 

1.	 Riempire la vasca dell'acqua fino al livello di 
troppo pieno. 

2.	 Scollegare dall'alimentazione e ricominciare. 
3.	 Per ricevere assistenza, contattare il servizio di 

assistenza di ColoQuick. 

Il portacartucce non gira. 1.	 Verificare che il portacartucce non sia ostaco-
lato da oggetti. 

2.	 Verificare che la cartuccia sia posizionata cor-
rettamente nel portacartucce.

3.	 Per ricevere assistenza, contattare il servizio di 
assistenza di ColoQuick. 

Problema del sensore di 
temperatura.

1.	 Verificare che tutti i cavi siano integri.
2.	 Per ricevere assistenza, contattare il servizio di 

assistenza di ColoQuick. 

L'indicatore di rotazione della 
cartuccia, nell'angolo superiore 
destro, non viene visualizzato 
durante lo scongelamento.

1.	 Verificare che il portacartucce non sia ostaco-
lato.

2.	 Per ricevere assistenza, contattare il servizio di 
assistenza di ColoQuick. 

Uno o più dei tre indicatori della 
resistenza nell'angolo inferiore 
destro non vengono visualizzati.

Nota: Durante il riscaldamento 
non tutte le fasi si attivano 
simultaneamente: è normale. 
Se gli indicatori non sono attivi 
durante il normale funzionamento, 
contattare il servizio di assistenza 
di ColoQuick.

1.	 Verificare che le fasi siano collegate corretta-
mente.

2.	 Verificare che tutti i cavi siano integri.
3.	 Per ricevere assistenza, contattare il servizio di 

assistenza di ColoQuick. 

DATI TECNICI – SIMBOLI DI ERRORE
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PROBLEMA CAUSA SOLUZIONE COMMENTO

La vasca dell'acqua non 
si riscalda / non rimane in 
temperatura.

Il termofusibile è 
scollegato.

La resistenza è rotta.

Problema 
dell'alimentazione 
elettrica.

 
Il termofusibile è bruciato.

Ricollegare il 
termofusibile.

Sostituire la resistenza.

Contattare il servizio di 
assistenza autorizzato di 
ColoQuick.

Sostituire il termofusibile.

Spegnere sempre la 
macchina e scollegare la 
spina di alimentazione 
dalla presa prima di 
aprire lo sportello di 
servizio.

Le cartucce non ruotano. Il bullone tra il 
motoriduttore e la frizione 
è rotto.

L'interruttore del 
coperchio è rotto.

Sostituire il bullone 
(M4x40). Ricordarsi di 
tenere il portacartucce 
in posizione orizzontale 
durante il montaggio del 
nuovo bullone.

Contattare il servizio di 
assistenza di ColoQuick.

Spegnere sempre la 
macchina e scollegare la 
spina di alimentazione 
dalla presa prima di 
aprire lo sportello di 
servizio.

Il riscaldamento avviene 
solo a intervalli e/o il 
motoriduttore funziona 
solo a intervalli.

Cavi allentati o 
danneggiati.

Problema del sensore di 
temperatura.

Verificare che tutti i cavi 
siano collegati all'unità di 
controllo.

Sostituire i cavi rotti o 
danneggiati.

Contattare il servizio di 
assistenza di ColoQuick. 

Spegnere sempre la 
macchina e scollegare la 
spina di alimentazione 
dalla presa prima di 
aprire lo sportello di 
servizio.

Display spento. Il display è rotto. 

Cavi allentati o 
danneggiati.

Problema 
dell'alimentazione 
elettrica.

Verificare che tutti i cavi 
siano collegati all'unità di 
controllo.

Sostituire i cavi rotti o 
danneggiati.

Sostituire il display rotto.

Contattare il servizio di 
assistenza di ColoQuick.

Spegnere sempre la 
macchina e scollegare la 
spina di alimentazione 
dalla presa prima di 
aprire lo sportello di 
servizio.

DATI TECNICI – RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
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DATI TECNICI – INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

Normalmente il tempo di scongelamento di una cartuccia con colostro nella macchina per scongelamento 
ColoQuick è di circa 20 minuti. Questo vale per una porzione standard di 4 litri di colostro con una qualità di 
50 grammi di anticorpi/litro (BRIX ~22%) congelato a −14 °C.

I SEGUENTI FATTORI POSSONO INFLUENZARE 
IL TEMPO DI SCONGELAMENTO

	· La quantità di colostro contenuta nella sacca 
del colostro. 

	· Riempimento: Prima di riavvitare il coperchio, 
eliminare l'aria in eccesso dalla sacca del 
colostro. 

	· Il congelamento deve avvenire in posizione 
orizzontale, per una distribuzione uniforme 
del colostro nella sacca del colostro. 

	· Una distribuzione non uniforme può anche 
rendere difficile il posizionamento della car-
tuccia nella vasca dell'acqua. 

	· Quanto più bassa è la temperatura del 
congelatore, tanto più lungo sarà il tempo di 
scongelamento.

	· La cartuccia deve essere completamente im-
mersa nell'acqua, quando si trova in posizione 
orizzontale nella vasca dell'acqua.

	· Lo scongelamento di due cartucce contem-
poraneamente nella vasca dell'acqua prolun-
gherà il tempo di scongelamento.

	· Quando si immerge la cartuccia nella vasca 
dell'acqua, l'acqua deve essere alla tempera-
tura finale desiderata (40-42 °C).

	· La cartuccia deve ruotare durante lo sconge-
lamento nella vasca dell'acqua.

	· Quanto maggiore è la qualità del colostro, 
tanto più lungo sarà il tempo di scongelamen-
to.

IN GENERALE

	· Non lasciare le cartucce nella macchina per 
lunghi periodi: la qualità del colostro può 
risentirne.

	· Quanto più a lungo il colostro viene conser-
vato senza essere congelato, tanto maggiore 
sarà la proliferazione batterica. La rapidità 
del raffreddamento e dello scongelamento è 
essenziale.

	· Il tubo in silicone sulla stazione di riempimen-
to e il tubo in silicone nella sonda di alimen-
tazione devono essere sostituiti regolarmente 

per garantire una buona igiene.
	· La qualità ottimale del colostro richiede che 

tutte le fasi di gestione del colostro, dalla 
mungitura all'alimentazione, siano eseguite 
con la massima attenzione all'igiene.

INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA
Leggere attentamente questo manuale d'uso prima 
dell'installazione e dell'uso.

	· Per evitare infortuni a sé stessi e alle altre 
persone.

	· Per il funzionamento e l'utilizzo corretti 
dell'apparecchiatura.

Conservare sempre il manuale d'uso insieme alla 
macchina o nelle sue vicinanze e tenerlo con essa 
in caso di trasferimento o se la si consegna a un 
altro utilizzatore.

Il produttore declina ogni responsabilità qualora 
la macchina venga installata in modo errato e ciò 
provochi danni o lesioni personali.

SICUREZZA PER I BAMBINI E LE PERSONE 
VULNERABILI

	· Le persone appartenenti a queste categorie 
possono utilizzare la macchina solo dopo 
aver ricevuto istruzioni dettagliate o sotto la 
supervisione di una persona adeguatamente 
formata.

	· Non lasciare che i bambini giochino con la 
macchina.

	· Tenere tutti gli imballaggi fuori dalla portata 
dei bambini. Esiste il rischio di soffocamento o 
lesioni.

	· Non lasciare che bambini o animali domestici 
si avvicinino alla macchina quando il coper-
chio è aperto.

SICUREZZA GENERALE

	· Le caratteristiche della macchina non devono 
essere modificate. Eventuali modifiche pos-
sono provocare lesioni personali o danni alla 
macchina.

	· Non utilizzare prodotti infiammabili né oggetti 



19

DATI TECNICI – INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

che siano stati inumiditi con prodotti infiam-
mabili all'interno, nelle vicinanze o sopra la 
macchina. Esiste il rischio di esplosione o 
incendio.

MANUTENZIONE E PULIZIA

	· Spegnere l'apparecchio e staccare la spina 
dalla presa elettrica.

	· Non spruzzare acqua direttamente sulla 
macchina.

INSTALLAZIONE

	· La macchina è pesante (50 kg) e difficile da 
maneggiare. Fare attenzione quando la si 
sposta.

	· La macchina deve essere trasportata su un 
pallet. Le dimensioni della macchina corri-
spondono a mezzo pallet europeo.

	· Non installare e non collegare mai un appa-
recchio danneggiato.

	· Rimuovere tutto l'imballaggio prima dell'avvio.
	· Gli impianti elettrici e idraulici devono essere 

installati esclusivamente da un tecnico auto-
rizzato.

	· Non posizionare e non utilizzare l'apparecchio 
in luoghi in cui la temperatura possa scendere 
sotto i 5 °C o salire sopra i 40 °C. 

	· Durante l'installazione della macchina, è ne-
cessario posizionarla su una superficie solida 
e piana. 

COLLEGAMENTO ED ENERGIA ELETTRICA

	· Non accendere mai la macchina senza acqua 
nella vasca dell'acqua.

	· Verificare che la macchina sia collegata a 
terra.

	· Verificare che i dati elettrici riportati sulla 
targhetta corrispondano a quelli dell'impianto 
elettrico.

	· Utilizzare sempre un allacciamento alla rete 
elettrica corretto e installato a norma di legge.

	· Non utilizzare prese multiple o prolunghe. 
Sussiste il rischio di incendio.

	· Non sostituire il cavo elettrico. Contattare 
invece il centro assistenza.

	· Prestare attenzione a non danneggiare la 
spina e il cavo principali.

	· Attendere il completamento dell'installazione 
del collegamento principale prima di collega-
re l'apparecchio. Verificare che la spina sia 
accessibile dopo l'installazione.

	· Non scollegare l'apparecchio tirando il cavo. 
Afferrare sempre la spina, durante la rimozio-
ne.

SMALTIMENTO DELLA MACCHINA

1.	 Estrarre la spina dalla presa.
2.	 Tagliare il cavo in due e smaltirlo. 

CONSIDERAZIONI AMBIENTALI E MATERIALE DI 
IMBALLAGGIO

	· Smaltire il materiale di imballaggio negli ap-
positi contenitori per il riciclo.

	· Tutte le parti sono riciclabili!

AVVERTENZA

Questo apparecchio non deve essere 
utilizzato se il coperchio dei circuiti 

elettrici è aperto.

!

In caso di domande è sempre 
possibile contattarci:

ColoQuick
T +45 97 53 73 33
info@coloquick.com
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